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Kisiyiniw Pikiskwéwin Pilyésiw Iskotéw
Elder’'s Voices Carried by Thunderbird Spirit’s Fire

Preface:

This web site is a collection of 16 stories from the Dene (Dene Suline) & Cree (Néhiyawak)
communities in Northwest Saskatchewan . Joseph Naytowhow (Sturgeon Lake, SK), a Cree
speaker, has been gathering these stories from Dene and Cree Elders since October of 1995.
Saskatchewan Elders say each of the poles of the tipi represent a moral value. Represented in
this collection of stories are values borrowed from this model - reflective of both Cree and Dene
worldviews. This site has four titles: Cree and Dene with English translations for each. The stories
are also in both Dene and Cree with English. Welcome!

Elder’s Biography:

Harry Blackbird was born at Waterhen Lake First Nation in the early 1920'’s. In his later
years when he found out he was registered to Makwa Sahgaiehcan First Nation, Harry moved
back there to take up residence. As a child, he lived with and was raised by his grandmother,
Pipon. Having no children of his own, Harry helped his present partner Sarah raise her 4 chil-
dren. At age 13 he hunted, trapped and fished with his uncles; they were his teachers. A fluent
Cree speaker, Harry learned English from working with farmers around the Meadow Lake area.

Elders played a very important role in Harry’s ability to survive and live inter-dependently
within the two worldviews of Cree and Euro-Canadian cultures. From the Elders, Harry learned
about the use of herbs, fire making, hunting, trapping and the importance of practicing sacred
rituals. From the Euro-Canadian value system he learned about monetary exchange, farm work
and how to communicate in the English language.

Harry was taught how to approach Elders using traditional Cree protocol. Through this
procedure he was able to gain respect from Elders who, in turn, provided him with the access to
sacred teachings. They told him, “ you must look after yourself now or you will regret it when you
get old.” The giving of specific colored broad cloth cotton prints, tobacco and other gifts was
Harry’s way to accessing information about Cree rituals and personal power.

Each morning, Harry smudges himself with sweetgrass; the smoke as it rises skyward, are
prayers for all mankind sent to a divine Creator. He makes prayers to thank the Creator for
giving us another day and says other prayers asking for guidance as he prepares for whatever he
may encounter each day. A thank-you and a morning song are also sung to honor the Creator.

Today, Harry travels throughout Saskatchewan and Alberta performing various ceremonies
the Elders have entrusted him with. He is one of the main Elders who gives spiritual direction to
Meadow Lake Tribal Council.
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1. One day while sleep-
ing, an elderly man was
awakened by his deceased
wife of six years. She
came in spirit form. The
elderly man had mixed
feelings about this visit

but nevertheless managed
to remain calm and sat up
curious wondering why she
had come to visit him.
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2. She began to speak, Listen very
carefully... | have been sent by the
Creator to tell you about a boy who

passed away recently.

3. Upon entering the spirit world he
was greeted by an Oskapéwis who led
the young man down an easy road to

follow. At a certain point the road

forked going in two directions. They

first traveled down the road to the
right. This road was also easy to

follow. After walking for some time

they came to a village. A number of
young people about the same age as the
youth came running towards him. The
group of young people stopped to ob-
serve the new boy who’'d been brought

to them by the Oskapéwis.

1. péyakwaw ésa mina é-
nanipat awa péyak kisiyiniw,
ka-pawatat onétokwéma é-
pé-kiyokakot. nikotwasik
askiy aspin é-ki-nakataskiyit.
ékwa 6ma ékwa otahcahkwa
ka-pé-kiyokéyit. mitoni
pikwéyihtam ésa awa
kisiyiniw, ékwa 6ma é-
kamwacipayit, é-simatapit.
nohté-kiskéyinhtam dma,
tanéhki ka-pé-itohtéyit.

2. maci-pikiskwéyiwa ésa é-itikot, “é-
pé-itisahot 6ma Mamawi-ohtawimaw ta-pé-
wihtamatan kikway. ana ohci oskinikis ka-
ki-nakataskit 6ta namoya kayas.

3. ispi ka-takohtét 6té ahcahk-askihk,
pé-nakiskak oskapéwisa é-kiskinohtahikot
é-wéhcasiniyik méskanaw. péyakwayak
anita, niswayak paski-méniyaw 6ma
méskanaw nistam anima kihciniskéhk k-ési-
paskémok méskanaw, éyako
pimitisahamwak. éyako mina mitoni
miywasin ta-pimitisahamihk. piyisk
kétahtawé k-otihtahkik ita é-ayawiht taskéc
é-wa-wikihk. sémak ohi wici-oskaya
péyakwan é-ispihcisiyit, ka-pé-nakiskakot,
€koni 6hi osk-aya métoni nanakatohkatik.
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4. The young people then began to
speak in the language of his an-
cestry - Néhiyawéwin. Unfortu-
nately the young man could not
make out what they were saying
even though he was of the same
nation; Néhiyaw. He even had the
two long braids of hair, common
trademarks for Néhiyawak who were
following the Néhiyawin way. Con-
fused and feeling lost, the young
man was quickly whisked away by
the Oskapéwis towards the other
road at the fork.
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4. ka-maci-pikiskwatikot 6hi oskaya é-
néhiyawéyit. maka namdoya nisitohtawéw
awa oskinikis tanisi é-itwéyit ata wista é-
néhiyawét. ahp6 mina apihkéw taskoc
mana Oki néhiyawak mitoni ka-
pimitisahakik onéhiyawininiwaw.
pikwéyihtam é-wanihkét awa oskinikis.
asamina sipwéhtahik oskapéwisa kotak
ékwa anima méskanaw ita ka-ki-
ohtohtécik.

5. This new road was
also easy to follow.
They came upon a clus-
ter of houses and an-
other group of young
people came towards
him. Only this time
these youth kept their
distance with disap-
pointment written all

This new road was
also easy to follow.

5. éyako mina 6ma
méskanaw miywasin
ékwa wéhcasin ta-
pimitisahamihk.
otihtamwak

“éyako mina 6ma
méskanaw miywasin
ékwa wéhcasin
tapimitashamihk.”

waskahikana ita cah-
ciki é-wah-wikihk.
asamina ékota kotaka

osk-aya pé-nakiskak
maka ékwa Oki oskayak

over their faces upon

viewing his Aboriginal features.
Listening to their conversation as
they whispered among themselves,
the young man could only make out
a few words. He was able to un-
derstand these youth because they
spoke English, but they obviously
weren't interested in this new boy
by their behaviour. He felt be-
trayed, alone and wondered why he
didn’t fit in.

namoya ciki pé-natik,
wahyaweés ohci osapamik, é-
poménakosicik é-kanawéapamacik ohi
oskinikisa é-néhiyawinakosiyit.
nanitohtawéw é-kimaci-pikiskwéyit. atiht
piko kikway kah-kahcicihtam. ékoni ékwa
nisitohtawéw oskaya osam piko é-
akayasimocik, méka namoya tapweé
cikéyimik k-isi-waskawiyit. mamisihow, é-
pa-péyakot é-nitaw-mamitonéyihtahk
tanéhki éka nanitaw ka-ki-wicihiwét.
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6. The Oskapéwis once again whisked

him away and this time left the
young man at the fork of the road.
His spirit is lost and wandering
now because while alive he hadn’t
learned to find his way.

7. Now, my husband, the deceased
wife’s spirit added just before she
vanished, it is up to you to make
certain that young Indian children
are told this story | have been

sent here to tell you.

Oskapéwis - Helper
Néhiyawak - Cree People
Néhiyawéwin - Cree Language
Néhiyawin - Cree Worldview
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6. asamina ékota ohci sipwéhtahik
oskapéwisa awa oskinikis, maka ékwa ékoté
nakatik ita ka-niso-paskémoniyiki
méskanawa, otahcahkwa é-wanisiniyit mina
é-papamacihoyit ékoté nayiwac osam éka é-
ohci-kiskinohaméasot mina éka ohci-
wawiyéstahk onéhiyawiwin mékwac 6ta
askihk é-pimatisit.”

7. “haw, kiséyiniw”, itwéw awa
notokwéw, “otahcahkwa pwamayi-
sipwéhtét kawi kiya ékwa piko ta-
wihtamawacik, mina t-acimostawacik osk-
ayak 6ma acimowin k-6h-pé-
itisahokawiyan ta-pé-wihtamatan.”
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